
聚会前分享 
弟兄姊妹，我们讲一个故事哈： 
🐝一个蜜蜂到一个花海，可是一段时间之后，它饿死了 
弟兄姊妹，有花的地方应该有蜜可以采，可是蜜蜂为什么会饿死呢？🤔️ 
大家可以猜猜🤔️ 
 
Hermanos y hermanas, vamos a contar una historia. 
🐝 Una abeja fue a un mar de flores, pero después de un tiempo, murió de hambre. 
Hermanos y hermanas, donde hay flores debería haber miel para recoger, pero ¿por qué la abeja murió de hambre? 🤔️ 
Puedes adivinar 🤔️ 
 
答案：蜜蜂觉得花太丑了，不好看所以就不采蜜 
弟兄姊妹，你们说蜜蜂为什么会饿死呢？ 
采的是蜜，又不是花的长相，有蜜就行呗，管它的好不好看是不是？ 
Respuesta: La abeja piensa que las flores son demasiado feas, debido a que no se ven bien, por eso no recolecta néctar. 
Hermanos y hermanas, ¿por qué la abeja se muere de hambre? 
Recoger miel no es ver la apariencia de las flores, simplemente recógelas. No importa si se ve bien o no, ¿no es así? 
 
蜜蜂凭着自己的喜好来选择是否采蜜，它觉得花好看，它喜欢它才去采蜜，它觉得花不好看，它就不去采蜜了，这个后果是啥？就是饿

死。就像我们信神一样，我们都喜欢凭着自己的喜好来选择，认为神做的合乎自己的观念想象，合乎自己的喜好，那就是能接受，如果认

为神做的不合自己的想象那就拒绝不接受。弟兄姊妹，这样信神会给我们带来什么后果？ 
另外，我们今天信神是为了得真理蒙拯救，只有神具备真理的实质，所以只要能赐给人真理的那就肯定是神，就要跟随，除此之外，神的

外貌、性别、出生地点、出生家庭如何改变这些都是外表，并不重要，最主要神的肉身能发表真理就可以了，主耶稣也说神的羊听神的声

音，只要能发表真理就行了，如果我们只注重外表就跟那个蜜蜂🐝一样愚昧了是不是？ 
La abeja elige si recoge o no el néctar en función de sus propias preferencias, piensa que las flores son bonitas y le gustan, pero si 
no le parece bonita, no va a recoger el néctar. Morirá de hambre. Al igual que nuestra creencia en Dios, nos gusta elegir según 
nuestras propias preferencias. Si pensamos que lo que Dios hace está en línea con nuestra propia imaginación y preferencia, 
entonces podemos aceptarlo. Hermanos y hermanas, ¿cuáles son las consecuencias para nosotros si creemos en Dios de esta 
manera? 
Además, hoy creemos en Dios para ser salvados por la verdad, y sólo Dios posee la esencia de la verdad. Si sólo nos centramos en 
la apariencia, somos tan tontos como la abeja 🐝, ¿no es así? 

      

 
 

怎么认识道成肉身的神+性别 

Cómo reconocer el Dios Encarnado + Género 

弟兄姊妹们，今天晚上我们在一起来交通一项很重要的真理奥秘，为什么说这项奥秘很重要呢？因为这项奥秘是属于神自己的奥秘，这

项奥秘也是我们认识神自己的唯一途径，是这次神来我们必须要明白要接受的真理。姊妹们可以说不管我们信神多长时间不管我们从全

能神明白了多少奥秘，但是今天晚上的这项真理奥秘如果我们不能明白接受那我们也是不能真正被神认可的，也不代表我们真正属于神

的羊，所以这项真理对我们每个人都是检验。我们只有明白了这项真理才能继续从全能神得着更多的真理奥秘才能得着更多祝福。所以

这项真理奥秘只有真心信神喜爱真理的人才能听到，今天神在人群当中精挑细选了你们，让你们能有幸听到这个真理，这是你们的荣幸，

弟兄姊妹们我祝福你们，因为我看到你们也是能听懂神声音喜爱真理的人，原今晚神能开启你们明白接受这项真理，阿门! 
因为这是属于神自己的奥秘那就就与道成肉身的真理息息相关，所以为了使你们更好的明白的接受这项真理奥秘咱们再交通之前先来回

顾一下如何认识道成肉身的神。 
Hermanos y hermanas, esta noche nos reunimos para compartir un misterio muy importante de la verdad, ¿por qué digo que este 
misterio es muy importante? Porque este misterio trata a Dios mismo, y este misterio es también la única forma en que podemos 
conocer a Dios mismo. Esta es la verdad que debemos entender sobre la segunda venida de Dios. Hermanos y hermanas, 
podemos decir que no importa cuánto tiempo hayamos creído en Dios, no importa cuántos misterios hayamos comprendido de Dios 
Todopoderoso, Pero si no podemos entender y aceptar este misterio de esta verdad esta noche, entonces realmente no podemos 
ser reconocidos por Dios, ni significa que realmente pertenezcamos a las ovejas de Dios, por lo tanto, esta verdad es una prueba 
para cada uno de nosotros. Sólo cuando entendamos esta verdad podremos seguir recibiendo más verdades y misterios del Dios 
Todopoderoso y más bendiciones. Por lo tanto, esta verdad y este misterio sólo pueden ser escuchados por aquellos que 
verdaderamente creen en Dios y aman la verdad. Hoy, Dios os ha elegido cuidadosamente entre la multitud para que ustedes 



puedan tener el honor de escuchar esta verdad. Este es un honor para ustedes. Hermanos, los felicito, porque veo que ustedes son 
las personas que pueden entender la voz de Dios y amar la verdad. Espero que Dios pueda iluminarlos para que comprendan y 
acepten esta verdad en esta noche, ¡Amén!  
Porque este es el misterio de Dios mismo, tiene todo que ver con la verdad de la encarnación. Así que para que recibáis este 
misterio más claramente, repasemos cómo conocer al Dios encarnado antes de comunicarnos. 
 
引题：弟兄姊妹，感谢神的带领，这段时间我们通过看全能神的话，都确定了全能神就是主耶稣的再来，第二次道成肉身做审判工作，这个

肉身外表普通正常，但是具备神性的实质，2千年前，主耶稣道成肉身，犹太人只看耶稣的外表，不考察神口里发表的真理，把主耶稣钉死

在十字架上，犯下了滔天大罪，今天的我们如果认识神也只看神的肉身外表，不考察神的神性实质，那我们的结局也是很危险的，今天我

们就一起来交通一下，怎么认识道成肉身的神，神这次道成肉身是什么性别 
Hnos, gracias a la guía de Dios porque durante este tiempo leímos las palabras de Dios Todopoderoso todos afirmamos que Él es el 
Señor Jesús ya ha regresado, la segunda encarnación de Dios que realice la obra de juicio. Aunque exteriormente esta carne es 
normal y corriente, posee la esencia de Dios; hace 2 mil años, el Señor Jesús era la primera encarnación de Dios, pero los judios 
solo se fijaron en Su apariencia, en lugar de investigar las verdades que expresó, por eso que lo clavaron en la cruz, cometieron un 
atroz error. Hoy en día, si solo nos fijamos en la apariencia exterior de la carne de Dios encarnado, en lugar de prestar atención a Su 
esencia, la consecuencia será muy grave. Hoy vamos a comunicar cómo reconocemos a Dios encarnado y cuál es Su género hoy 
en día. 
 
🔥🔥弟兄姊妹，大家还记得我们应该通过什么方式认识道成肉身的神吗？ 
A：按名字。 
B：其本质是发表真理作神的工作 
C. 从外观上看 
D. 我不知道。 
🔥🔥1. ¿Debemos conocer a Dios en qué manera ? 
A. Por su nombre . 
B.Por su esencia que expresa la verdad y hace la obra de Dios 
C. Por su aspecto 
D. No lo se. 
弟兄姊妹的答案有对的也是有错的，那我们看一下神话怎么说的就明白了。 
 
1、道成肉身的实质，不能凭外貌认识基督 
1. La esencia de la encarnación , no solo con el aspecto superior conocer al cristo. 
 
哥林多後書：5:16所以，我們從今以後，不憑著外貌（原文作肉體。本節同）認人了。雖然憑著外貌認過基督，如今卻不再這樣認他了。 
 
      人若因为考察其外表而忽视了其实质，那就是人的愚昧无知了。外表不能决定实质，更何况神作的工作都不能合乎人的观念，耶稣的

外表不就是一副不合人观念的外表吗？他的相貌与打扮不就说明不了其真实身份吗？当初的法利赛人之所以抵挡耶稣，不就是因为他们

只看耶稣的外表却并不细心接受耶稣口中之言的缘故吗？ 
 
🔥🔥Versículo bíblico : 
Por esta razón nosotros de ahora en adelante no conocemos a nadie según la carne. Y si antes conocimos a Cristo en 
cuanto a la carne, ahora ya no le conocemos así. (2 Corintios 5:16)  
🔥🔥1.Dios Todopoderoso dice：“Si el hombre sólo ve Su apariencia exterior, y pasa por alto Su esencia, demostrará la 
ignorancia y la ingenuidad del hombre. La apariencia externa no determina la esencia; es más, la obra de Dios jamás puede 
ajustarse a los conceptos del hombre. ¿No estaba reñida la apariencia exterior de Jesús con los conceptos humanos? ¿No 
eran Su aspecto y Sus vestiduras incapaces de proporcionar pista alguna sobre Su verdadera identidad? ¿No fue la razón 
por la que los antiguos fariseos se opusieron a Jesús, porque simplemente miraban Su aspecto exterior, y no se tomaron 
en serio las palabras que Él habló?” 

——De《La Palabra manifestada en carne·Prefacio》 
 
弟兄姐妹，我们都知道神今天道成肉身来到了人中间，神穿上了一个肉身的形象，这个肉身的长相，出生家庭还有他的年龄，性别

这方面都不重要，回想当初耶稣道成肉身的时候，就是因为出身的家庭，长相太普通了，很多人就不愿意相信，也不愿意接受，但是2000
年后我们不能否认耶稣就是道成肉身的神自己。因为他能做神的工作，他有神的实质，他能发表真理，他能揭开奥秘。今天道成肉身的全

能神，不管他是什么性别，他都是神自己，既然是神自己，那他以什么样的性别出现他都能发表真理，打个比方，就像是人穿衣服一样，你

这个人穿冬天的衣服还是这个人，穿上夏天的衣服也还是你这样人，你不能说这个人穿了不同的衣服就变成了不同的人了。这样理解不

正确哦！ 
Hermanos y hermanas, todos sabemos que Dios vino en carne hoy, se puso una imagen de la carne, la apariencia de la 

carne, la familia en la que nació, su edad y su género no son importantes.Mirando hacia atrás a la era en que Jesús se encarnó, 

muchas personas no querían creerlo y aceptarlo por su familia de la que provenía y a su aspecto común, pero 2000 años después 

no podemos negar que Jesús es el propio Dios encarnado.Porque puede hacer las obras de Dios, tiene la esencia de Dios, puede 

publicar la verdad, puede revelar el misterio. El Dios Todopoderoso encarnado de hoy, sin importar el género que sea, es Dios 

mismo, y como es Dios mismo, puede publicar la verdad en cualquier género que aparezca, por ejemplo, es como una persona que 

usa ropa, eres la misma persona en ropa de invierno, y eres la misma persona en ropa de verano, no puedes decir que esta 

persona se ha convertido en una persona diferente al usar ropa diferente. No es la comprensión correcta. 

 
从外貌认识道成肉身的神最终必定会失败，我们信神得听神的声音，别凭外表，别注重神道成肉身在哪呢？长什么样？多高？多大年

纪？是亚洲人的长相还是欧洲人的长相？研究这些没用。道成肉身的形象不能代表神原有的形象。关键得听神的声音从而认出是基督。

（法利赛人失败的教训，法利赛人当时把耶稣的家底了解的清清楚楚，出生、成长、家庭、生活等，但他们不认识主耶稣的实质，把主耶稣

定死在十字架上，最后遭到了神的咒诅。） 



 
Conocer al Dios encarnado en las apariencias externas definitivamente fracasará al final.Tenemos que escuchar la voz de 
Dios, no nos dejemos llevar por las apariencias, no nos centramos en dónde está la encarnación de Dios... ¿Qué aspecto 
tiene? ¿Qué tan alto? ¿Cuántos años tienes? ¿Parece asiático o europeo? Es inútil estudiar esto. La imagen encarnada no 
representa la imagen original de Dios. La clave es escuchar la voz de Dios y reconocerla como Cristo. (La lección del 
fracaso de los fariseos, los fariseos sabían todo sobre Jesús, su nacimiento, su educación, su familia, su vida, etc., pero no 
conocían la esencia del Señor Jesús y lo condenaron a morir en la cruz, y finalmente fueron maldecidos por Dios. 
 
得从神的作工与说话中认识神  
Conocer a Dios por sus obras y palabras. 
 
考察这样的事也并不困难，但需要我们每个人先知道这样一个真理：既是道成肉身就有神的实质，既是道成肉身就有神的发表。神既道成

肉身就要带来他要作的工作，既是神道成肉身就要发表神的所是，既是道成肉身就能带给人真理，赐给人生命，指给人道路。若不具备神

实质的肉身那就定规不是道成肉身的神了，这一点是确定无疑的。人要考察是否是神所道成的肉身，那就得从他所发表的性情与说话中

来确定。也就是说，确定是否是神所道成的肉身，或确定是否是真道，必须得从他的实质上来辨别。所以说，是不是神所道成的肉身，关

键在乎其实质（作工、说话、性情等等更多的方面），并不在乎其外表。人若因为考察其外表而忽视了其实质，那就是人的愚昧无知了。 
 
🔥🔥2.Dios Todopoderoso dice：“ Investigar algo así no es difícil, pero requiere que cada uno de nosotros conozca esta 
verdad: Aquel que es la encarnación de Dios tendrá Su esencia, y Aquel que es la encarnación de Dios tendrá Su 
expresión. Haciéndose carne, Dios traerá la obra que debe hacer, y haciéndose carne expresará lo que Él es; será, 
asimismo, capaz de traer la verdad al hombre, de concederle la vida, y de mostrarle el camino. La carne que no contiene la 
esencia de Dios seguramente no es el Dios encarnado; de esto no hay duda. Para investigar si es la carne encarnada de 
Dios, el hombre debe determinarlo a partir del carácter que Él expresa y de las palabras que Él habla. Es decir, si es o no la 
carne encarnada de Dios, y si es o no el camino verdadero, debe discernirse a partir de Su esencia. Y así, para 
determinar[a] si es o no la carne de Dios encarnado, la clave está en prestar atención a Su esencia (Su obra, Sus palabras, 
Su carácter, y mucho más), en lugar de fijarse en Su apariencia exterior. Si el hombre sólo ve Su apariencia exterior, y pasa 
por alto Su esencia, demostrará la ignorancia y la ingenuidad del hombre.” 
——De《La Palabra manifestada en carne·Prefacio》 
  
参考剧本交通：由此可见，人认识神并不是藉着见到道成肉身的神的面才认识的，神道成的肉身的形像不是人认识神的途径，认识神关键

得认识神的实质，即认识神的作工、说话、性情。也就是说，人能否相信神、跟随神，不在乎人是否见过神的肉身，或对神肉身的形像如何

了解，而是在乎人是否有寻求神的心，是否有敬畏神、顺服神的心。人若有寻求、顺服的心，必能从神的作工、说话中来认识神。因神作的

工作人作不了，神所说的话人说不出来。从神的第一次道成肉身——主耶稣身上我们就可以看到这一点，主耶稣的长相没有什麽与众不

同的地方，但他作的钉十字架的工作却是无人能代替的，他所说的话也是任何人都说不出来的。所以，我们认识神不要忽略了神的作工与

说话，更不要以考察神肉身的形像来作为认识神的途径。 
 
Comunicación de guión de referencia:  
De esta forma puede verse que las personas cuando conocen a Dios no le conocen al ver el rostro del Dios encarnado. La imagen 
de Dios encarnado no es una forma para que las personas conozcan a Dios. La clave para conocer a Dios es conocer la esencia de 
Dios, es decir, conocer la obra de Dios, la expresión, carácter. En otras palabras, si las personas pueden creer y seguir a Dios, no 
importa si han visto la carne de Dios o cómo entiendan la imagen de la carne de Dios, sino si tienen el deseo de buscar a Dios, si 
temen y tienen un corazón de obediencia a Dios. Si las personas tienen el corazón de buscar y obedecer, podrán conocer a Dios por 
la obra y las palabras de Dios. Porque la obra que Dios hace, la gente no puede hacerlo y la gente no puede decir lo que Dios 
expresa. Podemos ver esto desde la primera encarnación de Dios: el Señor Jesús. No hay nada de especial en la apariencia del 
Señor Jesús, pero la obra de crucifixión que Él hizo es algo que nadie puede reemplazar. Nadie pudo decir lo que dijo. Por lo tanto, 
cuando conocemos a Dios, no debemos descuidar la obra y las palabras de Dios, y mucho menos examinar la imagen de la carne 
de Dios como una forma de conocer a Dios. 
 
我们明白了认识神的途径之后我想问大家一个问题： 
神的灵有性别吗？ 
A. 有。 
B. 不，没有 
C. 不确定 
Después de entender la forma de conocer a Dios, quiero preguntarles una pregunta: 
Pregunta ❓❓ El espíritu de Dios tiene género? 
A: Sí, lo tiene.​
B: No, no lo tiene.​
C: No estoy seguro. 
 
那么神的灵有性别吗？ 
Entonces, ¿el espíritu de Dios tiene género? 
約翰福音 4 ：24 “神是个灵（或无个字）所以拜他的，必须用心灵和诚实拜他。” 
阿们，现在我们知道，神是一个灵。灵是没有性别的。灵是什么？（ 灵是看不见的、无形的、无像的，就像空气一样。）这样说大家能接受

吗？ 
Dios es espíritu, y verdad; y por lo mismo los que le adoran en espíritu y verdad deben adorarle. (Juan 4:24) 
Amén, ahora todo sabemos, Dios es el espíritu, en el espíritu no hay distinción de género. ¿Qué es el espíritu? (El espíritu es 
invisible, invisible, invisible, como el aire.) ¿Todo acuerdo? 
讲到这里，或许大家会问了，耶稣不是男性吗？要回答这个问题，首先我们要知道起初神还没有道成肉身的时候，他只是个灵，既不是男

性也不是女性，是没有性别之分的。只有神创造的人类才有肉身。所以当神道成肉身拯救人类，神的灵来到一个肉身中的时候，他就必须

选择一个有性别的肉身。人是不是只有男性和女性这两种性别？ 



是的，人类当中只分男和女。所以神道成肉身必须在男性肉身和女性肉身之间选择一个性别来开始他肉身的工作。神道成的肉身肯定得

有一个性别，要么是男性要么是女性。那么神第一次道成肉身选择了男性的肉身。这就说明白神永远都是男性吗？大家认同吗？ 
Llegados a este punto, tal vez todos pregunten: "¿No era Jesús un hombre? Para responder a esta pregunta, primero debemos 
saber que en el principio, antes de que Dios se hiciera carne, sólo era un espíritu, ni hombre ni mujer, y no había género. Sólo la 
humanidad, creada por Dios, tenía un cuerpo físico. Así que cuando Dios se hizo carne para salvar a la humanidad y el Espíritu de 
Dios entró en un cuerpo físico, tuvo que elegir un cuerpo físico con un género. ¿Sólo hay dos géneros de seres humanos, masculino 
y femenino? 
Sí, entre los seres humanos sólo hay machos y hembras. Así que la encarnación de Dios tiene que elegir entre la carne masculina y 
la femenina para comenzar la obra de su encarnación. La encarnación de Dios tenía que ser de un solo género, masculino o 
femenino. Entonces Dios eligió una encarnación masculina para la primera encarnación. ¿Significa esto que Dios siempre será 
hombre? ¿Todo de aucerdo? 
 
让我们一起来看看经文： 
創世記 1:27   神就照着自己的形像造人、乃是照着他的形像造男造女。 
大家从这个经文中，神说他造自己的形象造男造女，那我们可以说神又是男的，又是女的吗？这是不能，那样就太奇怪了。神只是照着他

的形象造男造女，让男人和女人都能够活出他心目中的形象。让男人和女人都能按着神的心意活着。这才是这个经文的真正含义。我们

不能因此定规说神是男也是女。 
因为神本来就是个无形无像的灵，他没有性别，只不过当他道成肉身来拯救我们时，他才取了男性或女性的形象。对吗？ 
🔥🔥Versículo bíblico : 
*Creó, pues, Dios al hombre a imagen suya: a imagen de Dios le creó; los creó varón y hembra.*. (Génesis 1:27) 
 
Todos, de esta escritura, Dios dice que Él creó su propia imagen para crear al hombre y a la mujer ¿Podemos decir que Dios es 
tanto hombre como mujer? Esto no es posible, sería demasiado extraño. Dios simplemente creó a hombres y mujeres a su imagen, 
para que tanto hombres como mujeres pudieran vivir la imagen en su mente. Dejemos que tanto los hombres como las mujeres 
vivan de acuerdo con la voluntad de Dios. Este es el verdadero significado de este versículo. No podemos decir que Dios es un 
hombre o una mujer por esto. 
Debido a que Dios es un espíritu invisible, no tiene género, pero cuando se hizo carne para salvarnos, tomó la imagen de hombre o 
mujer. ¿Verdad? 
例如：神的灵第一次道成肉身取了主耶稣肉身的形象，这是神为了拯救人类而穿戴的一个肉身的形象。我们跟随主耶稣，接受主耶稣的救

恩，不是因为主耶稣的外貌、性别、出生家庭、出生地点，而选择跟随主耶稣，而是因为主耶稣基督发表的真理，还有作的救赎人类的工

作而选择跟随主耶稣，相信主耶稣就是我们的神！就像全能神的话语说: “他道成肉身只是为了灵能找一个适合作工的居住之所，以便达

到肉身的工作，达到让人看见他的作为，了解他的性情，听见他的言语，认识他的作工奇妙。他的名代表他的性情，他的工作代表他的身

份，但他从未说他肉身的长相代表他的形像，这只是人的观念。... 他道成肉身的长相与他的经营无关，只是为了他当时的工作...（摘自《作

工异象（三）》） 
Por ejemplo: Por primera vez, el espíritu de Dios se hizo carne y tomó la imagen de la carne del Señor Jesús, la imagen de una 
carne que Dios usó para salvar a la humanidad. Seguimos al Señor Jesús y aceptamos Su salvación, no por la apariencia, el sexo, 
la familia biológica y el lugar de nacimiento del Señor Jesús. Seguimos al Señor Jesús, sino por la verdad expresada por Él y la obra 
de redención a la humanidad. ¡Creemos que el Señor Jesús es nuestro Dios! Como las palabras de Dios Todopoderoso dice: *Él 
sólo se encarna para que el Espíritu pueda tener algún lugar adecuado donde residir cuando lleva a cabo Su obra, para que 
pueda lograr mejor Su obra en la carne; para que las personas puedan ver Sus acciones, entender Su carácter, oír Sus 
palabras y conocer el prodigio de Su obra. Su nombre representa Su carácter, Su obra representa Su identidad, pero Él 
nunca ha dicho que Su aspecto en la carne representara Su imagen. Esto es una mera noción del hombre. …… ​​Su aspecto 
en la carne no tiene consecuencias en Su gestión, y es meramente por el bien de Su obra en aquel tiempo.* 
 
通过阅读以上全能神的话，我们明白了：神肉身的长相不代表神灵的形象，他只是暂时取了一个有性别的肉身来发表真理拯救人类。 
同样的，今天，我们相信全能神是因为看到他发表的话语都是真理，全能神揭开了神拯救人的6000年经营计划，给我们带真理、道路、生

命，带领我们蒙拯救进天国。我们信的是全能神发表的真理、作的拯救人类的工作，不是因为神肉身的性别。这样交通大家可以理解吗？ 
Al leer las palabras de Dios Todopoderoso, entendemos que la apariencia del cuerpo de Dios no representa la imagen del espíritu 
de Dios. Él simplemente tomó un cuerpo con género para expresar la verdad y salvar a la humanidad. 
De manera similar, hoy creemos en Dios Todopoderoso porque vemos que Sus palabras son todas verdad. Dios Todopoderoso 
reveló el plan de gestión de 6.000 años de Dios para salvar a la humanidad, nos trae la verdad, el camino y la vida, y nos lleva a la 
salvación y al reino de los cielos. Creemos en la verdad expresada por Dios Todopoderoso y en la obra de salvar a la humanidad, no 
por el género de la carne de Dios. ¿Comprenden todos? 
 
问9：如果全能神取了女性的肉身，她还是道成肉身的神吗？  
A. 答：不是。 
B. 是的，他仍然是，因为他有真理。 
Pregunta: Si Dios Todopoderoso toma el cuerpo de una mujer, ¿seguirá siendo un Dios encarnado? 
A: No.​
B: Sí, aún Él es, es que tiene la verdad. 
如果答错了，就强调神灵没有性别的划分，那灵没有性别的划分，那肉身穿上的身体，是不是就像一个医生穿衣服一样，衣服不能决定这

个人的实质，我们往下交通就可以明白了， 
哇，阿门，你说的对，他的外表和他是不是神没有关系......但是从他发表的真理就可以看出来了。我们仍然需要接受他，因为他仍然是神，

他仍然可以拯救我们。例如我们生病了，我们需要医生的帮助，不管医生是男是女，高矮胖瘦，重要的是这个医生有能力救我们。 
Amén. Tienes razón, Su apariencia no tiene nada que ver con si es Dios o no ... Pero se puede ver en la verdad que expresó. 
Todavía tenemos que aceptarlo porque todavía es Dios y todavía puede salvarnos. Por ejemplo, si estamos enfermos necesitamos 
la ayuda de un médico, ya sea que el médico sea hombre o mujer, alto, bajo, gordo o delgado, lo importante es que el médico sea 
capaz de salvarnos. 



   
问题：所以现在神回来了，就和我们在一起。为了拯救我们 ，他是男是女重要吗？ 
 A.是的，如果他是男性，我才会接受他的救赎。 
 B. 不，重要的是他带来的真理，可以拯救我。 
 Pregunta: Entonces, ahora que Dios ha regresado, está con nosotros. Para salvarnos, ¿importa si es hombre o mujer? 
  A: Sí, si es varón, aceptaré Su salvación. 
  B: No, lo importante es que la verdad que Él trae puede salvarme. 
 
全能的神成为人，向我们揭示真理，使我们可以得到拯救。所以重要的是我们要接受真理，与真理无关的事情不重要。全能神发表的真理

能拯救我们，所以不管她是女人还是男人，我们都要接受她。 
Dios Todopoderoso se hace humano, y nos revela la verdad para que podamos ser salvos. Por eso es importante que aceptemos la 
verdad, y las cosas que no tienen nada que ver con la verdad no son importantes. La verdad expresada por Dios Todopoderoso 
puede salvarnos, así que, sea hombre o mujer, debemos aceptarla. 
弟兄姊妹我们知道神作工有个原则：常新不旧， 
Hermanos y hermanos, sabemos que Dios hace Su obra tiene un principio, es siempre nuevo nunca viejo, nunca repite. 
神的话说 
 全能神说：“神在地上来一次得换一次名，来一次换一次性别，来一次换一个形像，来一次换一步工作，他不作重复工作，他是常新不旧的

神。他以前来了叫耶稣，这次来了还能叫耶稣吗？他以前来了是男性，这次来还能是男性吗？以前来是作恩典时代钉十字架的工作，这次

来还能救赎人脱离罪恶吗？还能钉十字架吗？这不是作重复工作了吗？神是常新不旧的你不知道吗？”（摘自《话在肉身显现·作工异象　

三》》） 
 Dios Todopoderoso dice: “Cada vez que Dios llegue a la tierra, cambiará Su nombre, Su género, Su imagen, y Su obra; Él 
no repite Su obra, y siempre es nuevo y nunca viejo. Cuando vino anteriormente, se le llamó Jesús; ¿se le podría seguir 
llamando Jesús cuando venga de nuevo esta vez? Cuando vino anteriormente, era un varón; ¿podría ser de nuevo un 
varón esta vez? Cuando vino durante la Era de la Gracia Su obra fue ser clavado en la cruz; ¿seguirá redimiendo a la 
humanidad del pecado cuando venga de nuevo esta vez? ¿Volverá a ser clavado en una cruz? ¿No sería eso una repetición 
de Su obra? ¿No sabías que Dios es siempre nuevo y nunca viejo?” ‘La visión de la obra de Dios (3)’ En “La Palabra 
manifestada en carne”  
 
“神所作的每步工作都有实际的意义。当初耶稣来的时候是男性，这次来的时候是女性，从这里你能看见神造男造女都能为着他的工作，

而且在神那儿没有性别的划分。他的灵来了可以随便穿上一个肉身，这个肉身就可以代表他，不管性别是男是女，都可以代表神，只要是

他道成的肉身。假如耶稣来了以一个女性的身份出现，就是说，当时圣灵感孕如果是个女婴，不是个男婴，也照样完成那步工作。若是那

样，现在这步工作就得换一个男性来作了，也同样完成工作，哪步作的都有意义，两步工作不重复但又不矛盾。 
摘自《话在肉身显现·两次的道成肉身完全了道成肉身的意义》 

🔥Dios Todopoderoso dice: “*Cada etapa de la obra realizada por Dios tiene un sentido práctico. Cuando Jesús llegó, era 
varón, y en este momento es mujer. A partir de esto, puedes ver que Dios creó al varón y a la mujer para Su obra y que con 
Él no hay distinción de género. Cuando Su Espíritu llega, Él puede adoptar cualquier carne a voluntad y este lo representa. 
Sea varón o mujer, ambos representan a Dios mientras sean Su carne encarnada. Si Jesús hubiera llegado y aparecido 
como una mujer, en otras palabras, si el Espíritu Santo hubiera tenido que concebir a una niña recién nacida, no un niño, 
esa etapa de la obra se habría completado de la misma forma. Igualmente, si un varón tuviera que completar etapa de la 
obra, la misma se completaría también. La obra llevada a cabo en ambas etapas es significativa; no se repiten ni entran en 
conflicto entre sí*”.  
 
弟兄姊妹，通过阅读神的话我们可以明白，神作工不重复。恩典时代神道成肉身是男性，完成了钉十字架的工作。末世神道成肉身是女性

，发表真理作审判洁净的工作。从中看到神是常新不旧的神。 
Hermanos y hermanas, al leer las palabras de Dios, podemos comprender que la obra de Dios no se repite. En la Era de la Gracia, 
Dios se encarnó como hombre y completó la obra de la crucifixión. En los últimos días, Dios se encarnó como mujer, expresando la 
verdad y haciendo la obra de juicio y purificación. Puede verse que Dios es un Dios que siempre es nuevo y nunca viejo. 
 
问题：弟兄姊妹，大家有无从神的话中找到答案呢？为什么这次神要穿上女性的肉身来作工呢？（常新不旧/不作重复的工作） 
 神作工的原则就是常新不旧（不作重复的工作），我们可以结合神以往的作工一起来了解一下，神作工的常新不旧表现在哪里呢？ 
我们回想一下最起初神创造天地万物的时候一共用了6天，创造了这个世界，那这6天里每一天造每一样东西有没有重复的呢？（没有）是

的，从神来的一切都是不重复的，就连神造男造女也不重复，造男人的时候用土造，造女人的时候用肋骨造也不是重复，还有就是神三步

工作也都不一样等等。 
神是常新不旧的神，神不作重复的工作，所以神的灵第一次道成肉身成为男性，第二次道成肉身，神的灵穿上了女性的肉身，也是借此告

诉人不要定规神，神作工不守旧。  



Hermanos y hermanas, ¿han encontrado las respuestas en las palabras de Dios? ¿Por qué adopta la carne como una mujer para 
realizar Su obra? ​
(Dios es nuevo nunca viejo, no repite la misma obra).  
El principio de Dios al realizar Su obra es siempre nuevo nunca viejo (No repite la misma obra.) Vamos a conocer cuáles 
manifestaciones hay en ello basándose en las obras realizadas por Dios en el pasado.  
Vamos a repasar un poco, al principio, cuando Dios creó todas las cosas del cielo y de la tierra, usó 6 días para crear este mundo, 
¿se repitieron algunas cosas creadas por Dios en estos 6 días? (No.) Así es, las cosas que vienen de Dios nunca se repiten, ni 
tampoco se repitió al crear al hombre y la mujer. Cuando creó al hombre, Dios usó la tierra para crearlo, y cuando creó a la mujer, 
usó una costilla, y además, las tres etapas de obra también son distintas etc. 
 Dios es siempre nuevo nunca viejo, Él no repite la misma obra, por lo tanto, la primera encarnación de Dios era hombre, y la 
segunda encarnación de Dios, el Espíritu de Dios adopta una carne como mujer, usando esto para que el hombre no lo limiten, Dios 
no guarda las cosas viejas. 
 
现在我们来看看今天神道成肉身的意义。 
 让我们读一读全能神的话。 
“在性别上，一个是男性，一个是女性，完全了道成肉身的意义，让人对神没有一点观念，即神能成为男性也能成为女性，道成肉身的神的

实质没有性别划分，他造了男人也造了女人，在他来看没有性别划分。” 
摘自《话在肉身显现·两次的道成肉身完全了道成肉身的意义》 

 
Ahora echemos un vistazo al significado de la encarnación de Dios. 
  Leamos las palabras del Dios Todopoderoso. 
🔥Dios Todopoderoso dice: *En cuanto al género, uno es varón y la otra es hembra; de esta manera se ha completado el 
significado de la encarnación de Dios. Disipa las erradas nociones del hombre sobre Él: Dios puede convertirse tanto en 
varón como en hembra y, en esencia, el Dios encarnado no tiene género. Él hizo tanto al hombre como a la mujer y no 
diferencia entre los géneros*.  
 
⭐当神道成肉身时，本质仍然是神的精神，无论道成肉身选择什么性别，都是一位灵在作工，神的灵道成肉身，可以选择男性也可以选择

女性，所以神两次道成肉身的形象选择了不同的性别，但是神肉身的性别不代表神的实质，如果神选择相同的性别来作工，人就会一直定

规神，认识神永远是男性，那是错误的，所以神两次道成肉身来作工拯救人类，选择两个性别，从这里看到神作工的是智慧的、是常新不

旧的。 
⭐末世这次神拯救人类的工作完成以后，神就不会再道成肉身了，因为神已经完成了道成肉身的意义，神就回到了神的居所，神还是灵没

有性别之分。 
⭐所以不论道成肉身的神选择什么性别，他仍然可以做他的工作，因为与性别无关，他是因为圣灵来作神的工作。 
 
⭐Cuando Dios se hizo carne, la esencia seguía siendo el espíritu de Dios. No importa el género que Dios elija para hacerse carne, 
un espíritu está obrando. El espíritu de Dios se hace carne. Puedes elegir hombres o mujeres. Por lo tanto, Dios se hizo carne dos 
veces. La imagen eligió diferentes géneros, pero el género de la carne de Dios no representa la esencia de Dios. Si Dios elige el 
mismo género para trabajar, el hombre siempre definirá a Dios y sabrá que Dios es siempre masculino. Eso será incorrecto, por lo 
que Dios dos veces se hizo carne para salvar a la humanidad, eligió dos géneros, y desde aquí podemos ver que la obra de Dios es 
sabia, siempre nueva y nunca vieja. 
⭐En los últimos días, después de que se complete la obra de Dios de salvar a la humanidad, Dios ya no se encarnará, porque Dios 
ha completado el significado de la encarnación y Dios ha regresado a la morada de Dios. Dios aun es el espíritu no tiene género. 
⭐Así que no importa el género que elija el Dios encarnado, Él todavía puede hacer Su obra, porque no tiene nada que ver con el 
género, Él está haciendo la obra de Dios gracias al Espíritu Santo. 
 
【】但是我们有的人可能会这么想 
Pero algunos de nosotros podríamos pensar que sí: 
三，我们称神为父亲，称道成肉身的神为神的儿子，所以上帝是男性 
Llamamos a Dios Padre y al Dios encarnado Hijo de Dios, por eso Dios es varón. 
让我们一起阅读一段神话👇😊 
全能神说：“耶稣当时祷告时称天上的神为父，只是站在一个受造的人的角度上称呼的，只因为神的灵穿上了一个普通正常的人，有了一

个受造之物的外壳，尽管他的里面是神的灵，但他的外表仍是一个正常的人，也就是成了所有人所说的，包括耶稣自己说的‘人子’。既说人

子，就是出生在一个普通正常人家中的人（或男或女，总之都是人的外壳）。所以，耶稣称父就如你们起初称天上的神为父是一样的，是站

在一个受造的人的角度上称呼的。你们还记得耶稣教你们背的主祷文吗？‘我们在天上的父……’他让所有的人都这样称呼天上的神为父，

既然他也称天上的神为父，那他就是站在一个与你们平等地位的角度上来称呼天上的神的。你们既这样称呼天上的神为父，那耶稣就把

自己看为与你们平等地位的、神在地所拣选的一个人（即神的儿子），你们若称神为父，不也是因为你们是受造之物吗？不管耶稣在地的

权柄有多大，但在他未钉十字架以先，他仍是一个受圣灵（即神）支配的人子，是属于地上受造之物中的一个，因为他未完成工作，所以，

他称天上的神为父，这只是他的卑微与顺服。但他这样称呼神（即天上的灵）并不能证明他就是天上的神的灵的儿子，只是站的角度不同

……所以，他得站在受造之物的角度上来称神为父。” 
Leamos un párrafo de las palabras de Dios  
Dios Todopoderoso dice：“Cuando Jesús llamaba a Dios en el cielo por el nombre de Padre al orar, sólo lo hacía desde la 
perspectiva de un hombre creado, sólo porque el Espíritu de Dios se había vestido como un hombre ordinario y normal y 
tenía el envoltorio exterior de un ser creado. Incluso si dentro de Él estaba el Espíritu de Dios, Su apariencia externa seguía 
siendo la de un hombre ordinario; en otras palabras, había pasado a ser el “Hijo del Hombre” del que todos los hombres, 
incluido el propio Jesús, hablaban. Dado que es llamado el Hijo del Hombre, Él es una persona (sea hombre o mujer, en 
cualquier caso una con el caparazón exterior de un ser humano) nacida en una familia normal de personas ordinarias. Por 
tanto, que Jesús llamara a Dios en el cielo por el nombre de Padre era lo mismo que cuando vosotros lo llamasteis Padre al 
principio; Él lo hizo desde la perspectiva de un hombre de la creación. ¿Recordáis todavía la oración del Señor que Jesús 
os enseñó para memorizar? “Padre nuestro que estás en los cielos…”. Él pidió a todos los hombres que llamaran a Dios en 
el cielo por el nombre de Padre. Y como Él también lo llamaba Padre, lo hacía desde la perspectiva de uno que está en 
igualdad de condiciones con todos vosotros. Como llamasteis a Dios en el cielo por el nombre de Padre, esto muestra que 



Jesús se consideraba estar en igualdad de condiciones con todos vosotros, como un hombre escogido por Dios (es decir, 
el Hijo de Dios) sobre la tierra. Si llamáis a Dios “Padre”, ¿no es porque sois un ser creado? Por muy grande que fuera la 
autoridad de Jesús en la tierra, antes de la crucifixión, Él era simplemente un Hijo del hombre, dominado por el Espíritu 
Santo (es decir, Dios), y uno de los seres creados de la tierra, porque aún tenía que completar Su obra. Así pues, que 
llamara Padre a Dios en el cielo, era únicamente por Su humildad y obediencia.” 
 
父：灵 
子：基督、人子、道成肉身的神 
从全能神的话中我们可以知道，主耶稣祷告称天上的神为父，主是站在受造之物的角度上称呼天上的神，就跟咱们背诵主祷文称天上的

神为父一样，这体现了主耶稣的卑微与顺服，并不是指神的性别是男性说的。 
Padre: Espíritu 
Hijo: Cristo, Hijo del Hombre, Dios encarnado 
De las palabras del Dios Todopoderoso, podemos saber que el Señor Jesús oró para llamar al Dios celestial el Padre, y el Señor 
llamó al Dios celestial desde la perspectiva de una criatura, así como nosotros recitamos el Padre Nuestro y llamamos al Dios 
celestial el Padre. Esto refleja la humildad y obediencia del Señor Jesús, y no significa que el género de Dios sea masculino. 
 
我们再来看一个例子： 
📖“那时，天国好比十个童女拿着灯出去迎接新郎。 马太福音25:1 
    🌹在圣经中，主耶稣把自己比作新郎，而主耶稣在末日的归来就像新郎来迎接新娘。 如果您从字面上理解：新郎是男人，那么新娘是女

人，而主耶稣只会拯救女人，而不是男人😄😄 那对男人来说就是坏消息。。。。😥😥难道所有的弟兄都不能蒙拯救了吗？ 
     末世主耶稣的再来是拯救所有人，包括男人和女人。我们不能按着经文的字面意思来理解神的话。 
     所以我们不能因經上說「新郎」就認為神是男性，更不能因著經上說「父與子」而把神定規為男性。否则，我们会失去神的救恩的。 
这样解释大家能明白吗？ 
Veamos otro ejemplo: 
📖 "Entonces el reino de los cielos será semejante a diez vírgenes que tomando sus lámparas salieron a recibir al esposo y a la 
esposa. (Mateo 25:1) 
     🌹 En la Biblia, el Señor Jesús se comparó con el esposo, y el regreso del Señor Jesús en los últimos días es como el esposo 
que viene a recibir a la esposa. Si lo entendemos literalmente: el esposo es un hombre, entonces la esposa es una mujer, y el Señor 
Jesús solo salvará a las mujeres, no a los hombres 😄😄 Esas son malas noticias para los hombres. . . . 😥😥 ¿No se pueden 
salvar todos los hermanos? 
      El regreso del Señor Jesús en los últimos días es para salvar a todas las personas, incluidos hombres y mujeres. No podemos 
entender las palabras de Dios de acuerdo con el significado literal de las escrituras. 
      Por lo tanto, no podemos considerar a Dios como un varón solo porque dice "el esposo" en las escrituras, y mucho menos definir 
a Dios como un varón solo porque dice "Padre e Hijo" en las escrituras. De lo contrario, perderemos la salvación de Dios. 
¿Comprendemos todos? 
 
因为神太高大、太奇妙、太智慧，不是人用心目中所认为的一个什么形象可以定规的。❗ ❗ ❗ 
但今天在人心目中仍然把神定规成男性，因此，神这次道成肉身成为女性回击了所有人的观念，目的就是要扭转人对神错谬的认识，除去

人观念中对神的定规，使人对神有纯正的认识，知道神是所有男人和女人的神，是全人类的神，是所有受造之物的主。人不能用自己的观

念来定规神就是男性或者就是女性。性别只是针对受造之物而言的，神是造物的主，与人不是同类。神原本是灵，没有性别的划分，只是

因神道成了肉身，取了受造之物的外壳，才成为男性或女性，但道成肉身的神的实质没有性别的划分，神道成肉身成为男性或成为女性都

是为了拯救人类，都是为了他的工作，都有意义。神道成肉身两次分别成为男性和女性，完全了道成肉身的意义，也让我们领略了神的公

义性情，认识了神的完美。😇😇😇 
Debido a que Dios es demasiado grande, demasiado maravilloso y demasiado sabio, no puede determinarse por la imagen que la 
gente piensa en sus mentes. ❗ ❗ ❗ 
Pero hoy en día, las personas todavía consideran a Dios como un hombre en su corazón, por lo que contrarresta las nociones de 
todas las personas de que Dios está encarnado esta vez como una mujer. Su propósito es corregir el conocimiento erróneo de las 
personas de Dios y liberarse de su definición de Dios en sus nociones, para que puedan tener un conocimiento puro de Dios, 
sabiendo que Dios es un Dios de todos los hombres y mujeres, es un Dios de todos la humanidad y el Señor de todos los seres 
creados. La gente no puede definir que Dios es un hombre o una mujer según sus nociones. De hecho, el género sólo se aplica a 
los seres creados. Dios es el Creador, que no es del mismo tipo que el hombre. Dios es un Espíritu y con él no hay distinción de 
género. Es solo porque Dios está encarnado y toma la capa externa de un ser creado que se convierte en un hombre o una mujer. 
Pero no hay distinción de género con la esencia del Dios encarnado. Si Dios se encarna como un hombre o una mujer, es para 
salvar a la humanidad y por el bien de su trabajo y es significativo. Dios se encarna dos veces como hombre y mujer, lo que 
completa el significado de la encarnación, y nos permite experimentar el carácter justo de Dios y conocer la perfección de Dios.    
 
 
有的弟兄姊妹听说神这次道成肉身是女性，觉得不好接受，便要从圣经预言中找根据。因为在人认为，神无论作什么工作都得根据预言，

没有预言神就不能作工，没有预言就不是神作的工作。其实，这都是我们人的观念、想象，并不是真理，不是实情。 
⭐我们要明白，神作工并不是根据预言，而是根据神自己的计划，根据人类的需要，有预言神能作，没有预言神照样能作。 
🌸就如：神创造天地万物，洪水灭世，火烧所多玛、蛾摩拉等等，这些工作都不是根据预言作的；神兴起摩西带领以色列人，也没有提前预

言；耶稣在地时行神迹奇事、医病赶鬼，圣经上也没有预言。从这些事实中我们就可以看出：神作工并不是根据预言来作的，没有预言神照

样作工。同样，神末世道成肉身是女性也不是非得提前预言出来，然后再根据预言来道成肉身。 
Cuando algunos hermanos y hermanas escuchan que Dios es una mujer en la carne esta vez, les resulta difícil de aceptar y buscan 
la base en la profecía bíblica. Esto se debe a que la gente piensa que todo lo que Dios hace debe estar basado en la profecía, y sin 
la profecía Dios no puede obrar, y sin la profecía no es una obra de Dios. De hecho, esta es nuestra concepción humana, nuestra 
imaginación, y no la verdad, no la realidad. 
⭐ Tenemos que entender que Dios no obra según la profecía, sino según el propio plan de Dios, según las necesidades de la 
humanidad, y que Dios puede obrar con la profecía y Dios puede obrar sin la profecía. 
🌸Por ejemplo, Dios creó los cielos y la tierra, el diluvio que destruyó el mundo, el fuego que quemó Sodoma y Gomorra, etc., todas 
estas obras no fueron hechas según la profecía; Dios levantó a Moisés para dirigir a los israelitas, ni fue profetizado de antemano; 



Jesús realizó señales y maravillas, sanó a los enfermos y expulsó a los demonios mientras estuvo en la tierra, ni fue profetizado en 
la Biblia. De estos hechos se desprende que Dios no obra según la profecía, sino que obra sin profecía. Asimismo, la encarnación 
de Dios como mujer en los últimos días no tuvo que ser profetizada de antemano y luego encarnada según la profecía. 
 
总结神道成肉身成为女性的意义： 
Para resumir el significado de la encarnación de Dios como mujer. 
一、神第一次道成肉身取了未经败坏的男性的身分，神第二次道成肉身取了未经败坏的女性的身分，这样就完全了神造男造女的意义。 
La primera encarnación tomó la identidad de un varón incorrupto y la segunda encarnación tomó la identidad de una hembra 
incorrupta, completando así el significado que Dios creó al varón y a la mujer. 
 
二、人的思想守旧好定规神，认为神一次这样就永远是这样，神两次道成肉身取了不同的性别，另一方面意义是不让人定规他，同时也让

人看见神的全能。其实神是灵，灵是没有性别的，性别是针对受造之物而言的，神是为了完成拯救人类的工作才道成肉身成为人，也就是

基督。基督有完全的神性与正常的人性，可见男性、女性是指基督的正常人性说的，这也仅限于神道肉身作工期间，当神在肉身的工作完

成后，肉身随之离地，那时神就是神，就不存在性别的说法了。 
El pensamiento del hombre es demasiado rígido y definido de Dios, creyendo que una vez que Dios es así, siempre es así, y dos 
veces Dios se hizo carne y asumió diferentes géneros.Por otro lado, significa evitar que el hombre lo condene, y al mismo tiempo 
mostrar al hombre la omnipotencia de Dios. De hecho, Dios es un espíritu, y los espíritus no tienen género, pero el género es para 
las criaturas, y fue para completar la obra de salvación de la humanidad que Dios se encarnó como hombre, es decir, Cristo. Cristo 
tiene una divinidad completa y una humanidad normal, hombre y mujer se refiere a la humanidad normal de Cristo Esto también se 
limita al período durante el cual la Palabra de Dios trabajó en la carne, cuando la obra de Dios en la carne se completó y la carne 
luego se apartó de la tierra, cuando Dios era Dios, y ya no había ninguna referencia al género. 
 
三、我们当知道，在神那里没有性别的划分，人若说神就是男性，或说神就是女性，这都属于定规神，这是神最恨恶的。但今天在人心目中

仍然把神定规成男性，因此，神这次道成肉身成为女性回击了所有人的观念，目的就是要扭转人对神错谬的认识，除去人观念中对神的定

规，使人对神有纯正的认识，知道神是所有男人和女人的神，是全人类的神，是所有受造之物的主。人不能用自己的观念来定规神就是男

性或者就是女性。神是全人类的神，不仅是男人的神也是女人的神，如果神这次道成肉身取男性的形象，一方面神作工重复了；另一方面

人就会认为神是男人的神，神只拯救男人不拯救女人，这样对人不公平。 起初神造了亚当也造了夏娃，神不光拯救男人也拯救女人，神是

全人类的神，神对每个人都公平公义。 
Que se sepa que no hay división de género en Dios, y que si un hombre dice que Dios es varón, o si dice que Dios es mujer, esto 
pertenece a delinear de Dios, que Dios odia más . Sin embargo, hoy en día, en la mente de los hombres, Dios sigue siendo 
delineado como hombre. Por lo tanto, esta encarnación de Dios como mujer es una refutación de las ideas de todas las personas, 
cuyo propósito es revertir la errónea comprensión de Dios por parte del hombre, para eliminar los delineamientos de Dios de la 
mente del hombre, para que el hombre tenga una comprensión pura de Dios, sabiendo que Dios es el Dios de todos los hombres y 
mujeres, el Dios de toda la humanidad, y el Señor de toda la creación. Uno no puede usar sus propias ideas para definir a Dios 
como hombre o mujer. Dios es el ser humano de toda la humanidad, no sólo el Dios de los hombres sino también el Dios de las 
mujeres, y si Dios toma la imagen de un hombre en esta encarnación, entonces por un lado, la obra de Dios se repite；Por otro lado, 
la gente pensará que Dios es el Dios de los hombres, y que Dios sólo salva a los hombres y no a las mujeres, lo cual no es justo 
para la gente. En el principio Dios creó a Adán y Eva, y Dios no sólo salva a los hombres y mujeres, sino que es el Dios de toda la 
humanidad, Dios es justo y ecuanimidad con todos. 
 
五，确认道成肉身的神的身份是根据性别吗？ 
Parte 5: ¿La identificación del Dios encarnado se basa en el género? 
⭐⭐⭐ 有的人会说： 全能神是女性，不可能是神，他们信了女基督，信错了。大家觉得这个观点对吗？肉身的实质是灵，能确定肉身实

质只能通过神的话和工作，与性别无关。 
⭐⭐⭐⭐⭐⭐ Algunas personas dirán: Dios Todopoderoso es femenino, no puede ser Dios, creen en un Cristo femenino, creen 
en algo equivocado. ¿Cree la gente que este punto de vista es correcto? La sustancia de la carne es el Espíritu, y poder determinar 
la sustancia de la carne sólo puede ser a través de la palabra y la obra de Dios, y no tiene nada que ver con el género. 
 
哥林多後書：5:16所以，我們從今以後，不憑著外貌（原文作肉體。本節同）認人了。雖然憑著外貌認過基督，如今卻不再這樣認他了。 
Por esta razón nosotros de ahora en adelante no conocemos a nadie según la carne. Y si antes conocimos a Cristo en 
cuanto a la carne, ahora ya no le conocemos así. (2 Corintios 5:16) 
弟兄交通：当神道成肉身成为主耶稣的时候，人就定规神道成肉身只能是男性，绝不能是女性，这是不是人对神的定规？那如果说神道成

肉身成为女性来完成救赎工作，能不能完成神的工作？也能。因为神造人是先造男人，后造女人，造的女人是从亚当身上取下一根肋骨造

的，神造人有先后，所以道成肉身也是，第一次道成肉身是男性，第二次就是女性，如果第二次道成肉身也是男性，那人就可能有一种误

解了，难道神只承认男性，不承认女性吗？所以神对男性女性是很公平的，第一次道成肉身是男性，第二次道成肉身是女性，是不是？但

是神怎么作你别定规，你说神道成肉身是女性，我不接受，那你先看看，这位道成肉身的女性基督作的工作是不是神的工作，他发表的真

理是不是真理，是不是神的话，如果你考察他的作工，看到末世基督作的工作比主耶稣作的工作还大，是彻底洁净人类、拯救人类的工作

，而且末世基督发表的真理比主耶稣发表的真理还多，那他的确就是神的道成肉身，你先根据他作的工作，他所发表的真理来确定他是不

是神道成肉身，至于性别你别管，你要确定他作的工作是道成肉身的工作，是神的工作，他是男性还是女性不起决定作用，关键是他作的

工作，他所发表的真理，决定了他是道成肉身 
 
Cuando Dios se encarnó y se convirtió en el Señor Jesús, el hombre había determinado que Dios encarnado sólo podía ser un 
hombre y nunca una mujer. ¿Es la definición del hombre a Dios? Entonces, si Dios se encarnó y se hizo mujer para completar la 
obra de salvación, ¿podrá completar la obra de Dios? puede también. Debido a que Dios creó al hombro, primero creó al hombre, 
luego a la mujer, y la mujer fue creada tomando una costilla de Adán. Dios creó al hombre en una secuencia. Así que la encarnación 
es la misma. La primera encarnación fue masculina y la segunda fue femenina. Si la segunda encarnación también fue masculina, 
entonces la gente podría tener un malentendido. ¿Dios solo reconoce a los hombres y no a las mujeres? Entonces Dios es muy 
justo con los hombres y las mujeres. La primera encarnación fue un hombre y la segunda encarnación fue una mujer, ¿verdad? Pero 
no define sobre cómo Dios lo hace. Si dices: Dios encarnado es una mujer, y yo no lo acepto. Entonces tiene que ver si la obra del 
Cristo femenino encarnado. ¿Es la obra de Dios? ¿Es la verdad que expresó? ¿Es la palabra de dios? Si examina su obra y ve que 
la obra realizada por Cristo en los últimos días es mayor que la obra realizada por el Señor Jesús, es la obra de purificar y salvar 



completamente a la humanidad, y las verdades expresadas por Cristo en los últimos días son más verdades expresadas por el 
Señor Jesús. Entonces él es la encarnación de Dios, Primero determina si él es Dios encarnado de acuerdo con el trabajo que hizo 
y la verdad que expresó. En cuanto al género, no importa. Tienes que asegurarte de que el trabajo que hace es el trabajo de la 
encarnación, el trabajo de Dios. , y si es hombre o mujer La clave del papel decisivo es el trabajo que hace, y la verdad que expresa 
determina que está encarnado. En cuanto al género no es lo más importante, Debes asegurarte de que el trabajo que hace es el 
trabajo de la encarnación, el trabajo de Dios. No importa si Dios es hombre o mujer, la clave es el trabajo que hace y la verdad que 
expresa, que determina que es Dios encarnado. 
 
 
1. 主耶稣第一次道成肉身以男性的身份来作工，今天主耶稣第二次道成肉身--国度时代的全能神，是什么性别来作工？ 
A. 男性 
B. 女性 
C. 我不知道。 
Pregunta: El Señor Jesús vino a obrar en Su primera encarnación como varón, ¿qué género viene a obrar hoy en Su 
segunda encarnación, el Dios Todopoderoso de la Era del Reino? 
A. Hombre 
B. Mujer 
C. No lo sé. 
 
答案：是女性。😊😊 我们要知道，神其实是一个圣灵，神的灵是没有性别的，但是如果神的灵魂来到人间，就是神变成了一个普通人，他

可以化身为男性，也可以化身为女性，因为神创造了男人和女人。 
主耶稣是神的第一个化身，他是男的，现在全能神是神的第二个化身，这次他是女的，全能神是末世的基督，他和我们一起住在地上，他

不在天上，他的外貌和我们一样，所以全能神是神的第二个化身，他的性别是女的，因为神永远是新的，永远不老...他改变了他的名字，性

别，出生地，工作，但不变的是他的性情，他的灵.... 
 
【】Respuesta: Es femenino. 😊😊 Tenemos que saber que Dios es en realidad un Espíritu Santo, el Espíritu de Dios no tiene 
género, pero si el espíritu de Dios viene a la tierra, es Dios quien se convierte en una persona ordinaria, puede tomar la forma de un 
hombre o una mujer, porque Dios creó al hombre y a la mujer. 
El Señor Jesús fue la primera encarnación de Dios, era masculino, ahora Dios Todopoderoso es la segunda encarnación de Dios, 
esta vez es femenino, Dios Todopoderoso es el Cristo de los últimos días, vive con nosotros en la tierra, no está en el cielo, Su 
apariencia es la misma que la nuestra, por eso Dios Todopoderoso es la segunda encarnación de Dios, su género es femenino, 
porque Dios es siempre nuevo, nunca viejo... Ha cambiado de nombre, de sexo, de lugar de nacimiento, de obra, pero lo que 
permanece igual es Su naturaleza, Su espíritu .... 
 
弟兄姊妹们，神道成肉身不管是以男性的身份来作工还是女性的身份来作工，依然是神自己。如果有人告诉你，神不能以女性的身份发表

真理拯救人，而全能神发表的 "话在肉身显现 "是假的，让我们不要相信，这是撒旦的诡计。这段时间我们读了很多的神话，我们确信全

能神发表的话语是来自圣灵的发声，是来自造物主的话语，我们应该做一个聪明的童女，虚心寻求神的话语，听神的声音，不要被任何撒

但魔鬼的谣言、谎话所欺骗。 
弟兄姊妹，我们的神是无所不能的。他本来是个灵，没有性别，神为了拯救我们亲自道成肉身来拯救我们。虽然这一次神道成肉身以女性

的身份来发表真理，但是全能神的话语能够洁净、解决我们身上的犯罪本性，让我们成为一个圣洁的人，拯救我们进入天国蒙福。所以 ，
我们不要因为神道成肉身是女性而拒绝他的拯救，这样做就太愚蠢了。所以对于神来说，男性肉身和女性肉身都为他所用，我们应该做的

是顺服与接受。这样我们才能被神拯救。当神在地的工作完成以后神就离地回到神的居所，那时神就是灵，不是男性也不是女性了，没有

任何性别之分。所以今天我们不能因为知道神道成肉身成为女性，不合我们的观念，我们就定罪、抵挡、亵渎神，如果这样做我们就失去

了神末世的救恩！！！！落在灾难的惩罚中！！ 
Hermanos y hermanas, Dios encarnado sigue siendo Dios mismo, ya sea que obre en una identidad masculina o femenina. Si 
alguien te dice que Dios no puede publicar la verdad como una mujer para salvar a la gente, y que la "Palabra manifestada en 
carne" publicada por Dios Todopoderoso es falsa, no lo creamos, es un truco de Satanás. Debemos ser vírgenes sabias, buscar las 
palabras de Dios con una mente abierta y escuchar la voz de Dios, y no dejarnos engañar por ningún rumor y mentira del diablo 
satánico. 
Hermanos y hermanas, nuestro Dios es omnipotente. Originalmente era un espíritu y no tenía género. El mismo Dios se hizo carne 
para salvarnos para salvarnos. Aunque esta vez Dios se hizo carne y habló la verdad como una mujer, la Palabra de Dios 
Todopoderoso puede purificar y resolver la naturaleza pecaminosa en nosotros, hacernos una persona santa, y salvarnos para 
entrar en el Reino de los Cielos y ser bendecidos. Por lo tanto, no debemos rechazar la salvación de Dios sólo porque sea una 
mujer en la carne, pues esto sería una tontería. Así que para Dios, tanto la carne masculina como la femenina son para su uso, y lo 
que debemos hacer es someternos y aceptar. Así es como podemos ser salvados por Dios. Cuando la obra de Dios en la tierra está 
terminada y Dios deja la tierra y regresa a Su morada, entonces Dios es Espíritu, no es hombre ni mujer, y no hay diferencia entre 
los sexos. Así que hoy no podemos condenar, resistir y blasfemar a Dios porque sabemos que Dios se hizo mujer en la carne y no 
se ajusta a nuestras percepciones, si lo hacemos perdemos la salvación de Dios en los últimos días ！！！！ ¡¡¡caen en el castigo 
de la tribulación!!! 
 
最后一个问题：你能接受神这次是以女性的肉身来拯救我们吗？也就是说你能接受道成肉身的全能神是中国女性吗？ 
A. 能 
B. 不能 
C. 我还有疑惑，想要问更多的问题 
 
Una última pregunta: ¿Puedes aceptar que Dios haya venido a salvarnos en carne de mujer esta vez? En otras palabras, ¿puedes 
aceptar que el Dios Todopoderoso encarnado sea una mujer china? 
A. Sí 
B. No 
C. Todavía tengo dudas y quiero hacer más preguntas 
 



 
感谢神，弟兄姊妹，我们今天的话题就到这里了，一切都清楚了吗？ 
🔔🔔🔔弟兄姊妹，如果你们对神的性别还有困惑，可以随时给我发信息，我可以再交通更多细节。 
🔔🔔今晚的团契到这里就结束了， 
感谢神，让我们到此为止，让我们有结束的祷告，一切荣耀归于全能的神。☝😇❣🙏 
阿门 弟兄姐妹和最小的 ，，😊🌷🙏非常感谢你，因为每天晚上我们都要为神让路......为神牺牲时间🙏❤️💐😊大家晚安，愿我们吃喝全

能神的话，得到一些休息。 
Gracias a Dios, hermanos y hermanas, eso es todo lo que tenemos por hoy, ¿está todo claro? 
🔔🔔Hermanos y hermanas, si todavía están confundidos sobre el género de Dios, no duden en enviarme un mensaje y podré dar 
más detalles. 
🔔🔔 Con esto concluye nuestra comunión por esta noche. 
Gracias a Dios que hemos llegado a este punto y tengamos la oración final, toda la gloria a Dios Todopoderoso. ☝😇❣🙏 
Amén hermanos y jóvenes ,, 😊🌷🙏 muchas gracias porque cada noche tenemos que dar paso a Dios ...... Sacrificar el tiempo por 
Dios 🙏❤️💐😊 Buenas noches a todos, que leamos la palabra de Dios Todopoderoso y descansemos. 
 
 
 
 
 
 

 
备用： 
但是我们有的人可能会这么想，但是其中一些人可能会认为👇 
 
Pero algunos de nosotros podríamos pensar que sí, pero algunos de ellos podrían pensar 👇 
四、神不可能是女性，因为圣经说“男人是女人的头”， 
Dios no puede ser mujer, porque la Biblia dice que "el hombre es cabeza de la mujer", 
上帝来统治世界人民，他也必须是一个男人你认为对吗？ 
Dios viene a gobernar a la gente del mundo, también debe ser un hombre, ¿crees que es correcto? 
那我们一起先读读神的话吧👇相信大家就能找到答案， 看以上的说法是否正确呢？ 
Entonces, leamos juntos las palabras de Dios 👇Creo que todos pueden encontrar la respuesta y ver si la declaración anterior es 
correcta o no. 
“若在末了的时代不来作这步工作，整个人类对神就笼上了一层阴影，这样，男人就自认为比女人高，而女人就永远也抬不起头，那时，凡

是女性将没有一个得救的。人总认为神是男的，而且认为神总是厌憎女人，神也不会让女人得救的，这样，所有的耶和华所造又同样经败

坏的女人不就永远没有被拯救的机会了吗？那耶和华造女人就是造夏娃不也成了没有意义的事了吗？女人不也就永远灭亡了吗？” 
摘自《话在肉身显现·两次的道成肉身完全了道成肉身的意义》 

Dios Todopoderoso dice: *Si esta etapa de la obra no se llevara a cabo en la era final, toda la humanidad estaría envuelta en 
una sombra oscura en lo referente a Dios. Si así fuera, el hombre pensaría que es superior a la mujer y las mujeres nunca 
podrían levantar la cabeza, y ninguna mujer podría ser salva. Las personas siempre creen que Dios es varón y que Él 
siempre ha aborrecido a la mujer y no le dará la salvación. De ser así, ¿no sería cierto que todas las mujeres, que fueron 
creadas por Jehová y que también fueron corrompidas, nunca tendrían la oportunidad de ser salvas? ¿No habría sido 
inútil, entonces, que Jehová hubiera creado a la mujer; es decir, que hubiera creado a Eva? ¿Y acaso no perecería la mujer 
por toda la eternidad?*  
 
全能神说：“假如神来道成肉身只是男性，那人会把神定为神是男性，是男人的神，从来不认为是女人的神。那时，男人会认为神与男人是

一个性别，那神就是男人的头了，女人又会如何呢？这是不公平的，这不属于偏待人吗？这样，神拯救的都是与他一样的男人，那女人将

没有一个得救的。神造人类时是造了亚当又造了夏娃，他不是只造亚当，而是照着神的形像造男造女，神不仅是男人的神，也是女人的

神。” 
Dios Todopoderoso dice: *Si Él sólo se encarnara como varón, las personas lo definirían como tal, como el Dios de los 
hombres, y nunca creerían que es el Dios de las mujeres. Entonces, los hombres creerían que Dios es del mismo género 
que los hombres, que Él es la cabeza de los hombres; ¿y qué hay de las mujeres? Esto es injusto; ¿no es un trato 
preferencial? Si fuera el caso, todos aquellos a quienes Dios salvó serían hombres como Él, y no habría salvación para las 
mujeres. Cuando Dios creó a la humanidad, creó a Adán y a Eva. No sólo creó a Adán, sino que hizo tanto al varón como a 
la mujer a Su imagen. Dios no es sólo el Dios de los hombres, también lo es de las mujeres.*  
从神话上看到神作工太有智慧，太有意义了，如果神两次道成肉身都是以男性的身份作工，那我们就会永远认为神是男性，这样我们永远

不会准确的认识神，而且会因着定规神是男性，成了触犯神性情的人。 
De las palabra de Dios Todopoderoso, podemos ver que la obra de Dios es demasiado sabia y significativa. Si Dios se encarna dos 
veces como un hombre, entonces siempre pensaremos que Dios es un hombre, de esta manera, nunca conoceremos a Dios con 
precisión, y debido a la regla de que Dios es varón, se convierte en una persona que ofende el carácter de Dios. 
 
现在我们都看见，男人能做的事，女人也都能做，比如：男人能开飞机，女人也能开飞机；男人能做宇航员，女人也能做宇航员；男人能当总

统，女人也能当总统；男人能办企业，搞事业，女人也能办企业，搞事业。事实证明，女人丝毫不比男人差。那为什么神道成肉身只能是男

性，就不能是女性呢？我们看看全能神发表这么多真理，作这么大工作，耽误一点神的工作了吗？全能神作的末世审判工作比主耶稣作

的工作大多了，全能神发表的真理比主耶稣发表的真理更多、更高了。这是有目共睹的事实，人为什么看不见呢？当今世界有多少女性被

欺压，受歧视，受痛苦，她们需要与男性有平等的地位，更需要蒙拯救，得着自由，谁能拯救这些女性同胞呢？ 
Ahora todos vemos que las mujeres pueden hacer lo que los hombres pueden hacer, por ejemplo: los hombres pueden volar 
aviones, las mujeres también pueden volar aviones; los hombres pueden ser astronautas y las mujeres pueden ser astronautas; Los 
hombres pueden ser presidentes, las mujeres pueden ser presidentas; los hombres pueden administrar negocios y carreras, y las 
mujeres también pueden administrar negocios y carreras. Resulta que las mujeres no son peores que los hombres. Entonces, ¿por 
qué Dios se encarna solo en un hombre, no en una mujer? Echemos un vistazo al Dios Todopoderoso expresando tantas verdades 
y haciendo tanto trabajo, ¿ha retrasado un poco la obra de Dios? (No.) La obra de juicio en los últimos días realizada por Dios 



Todopoderoso es mucho más grande que la obra realizada por el Señor Jesús, y la verdad expresada por Dios Todopoderoso es 
más y más alta que la verdad expresada por el Señor Jesús. Este es un hecho que es obvio para todos, ¿por qué la gente no puede 
verlo? En el mundo de hoy, cuántas mujeres están oprimidas, discriminadas y sufriendo. Necesitan tener un estatus igual al de los 
hombres, y aún más necesitan ser salvados y ser libres. ¿Quién puede salvar a estas compatriotas? (Dios, solo Dios.) 
 
如今全能神来了，发表真理审判这个邪恶的世界、这个败坏至深的人类，有许多女性看见道成肉身的全能神是女性，能发表真理作末世审

判工作，都感到做女性的自豪，都扬眉吐气，得着了自由释放，都欢呼跳跃赞美全能神。神道成肉身成为女性，显明了神的公义性情，只有

神是真爱这个人类，只有神对人是最公平的，神太可爱了！ 
Ahora Dios Todopoderoso ha venido a expresar la verdad y juzgar a este mundo malvado y a esta humanidad profundamente 
corrupta. Muchas mujeres ven que el Dios Todopoderoso encarnado es una mujer, que puede expresar la verdad y hacer la obra de 
juicio en los últimos días. Todos sienten el orgullo de ser mujer. Todos vitorearon, saltaron y alabaron al Dios Todopoderoso. Dios se 
hizo carne y se hizo mujer, mostrando el carácter justo de Dios. Solo Dios ama verdaderamente a esta humanidad, y solo Dios es el 
más justo para los seres humanos. ¡Dios es tan lindo! 
 
Point：🌟1  神两次道成肉身取不同的性别也是为了完全他起初造男造女的意义。同时除去人心中认为的神道成肉身只能是男性的错谬

认识，让人认识到神道成肉身不仅能以男性的身份出现，也能以女性的身份出现，看见神的的确确是全能的，是人测度不透的，让人不再

随意论断神、定规神。 
Point：🌟2  末世，神第二次道成肉身以女性的形像來作工，大大回擊了我們的觀念，使我們認識到神不僅是男人的神，也是女人的神，神

不僅愛男人拯救男人，同樣也愛女人拯救女人，神是全人類的神，在神的眼中男女地位是平等的，神不偏待人。💗💗💗💗 
 
🌟1 Dios encarna dos géneros diferentes para cumplir su significado original de crear hombres y mujeres. Al mismo tiempo, 
eliminando la comprensión errónea de que Dios encarnado solo puede ser un hombre en el corazón de las personas, y las personas 
se dan cuenta de que Dios encarnado no solo puede aparecer como un hombre, sino también como una mujer. De hecho, es 
omnipotente ver a Dios. Las personas no se pueden medir a fondo, y la gente ya no juzga ni determina a Dios a voluntad. 
🌟2 En los últimos días, Dios se encarnó por segunda vez y obró a la imagen de una mujer, lo que combatió en gran medida 
nuestras nociones y nos hizo darnos cuenta de que Dios no es solo el Dios de los hombres, sino también el Dios de las mujeres. 
Dios no solo ama a los hombres y salva a los hombres, sino que también ama a las mujeres y salva a las mujeres. Dios es el Dios 
de toda la humanidad. A los ojos de Dios, los hombres y las mujeres son iguales, Dios no es parcial con las personas. 💗💗💗💗 
 
第二天的鱼食 
正如全能神说：不凭着基督口中的真理而想得着生命的人是世上最荒谬的人，不接受基督所带来的生命之道的人是异想天开的人，所以我

说，不接纳末世基督的人永远是神厌憎的对象。基督是末世人进入国度的大门，任何人都不能逾越，任何人都不可能不通过基督而被神成

全的。你是信神的人就得接受神的话，就得顺服神的道，不要只想着得福却不能领受真理，不能接受生命的供应。基督末世来到是要向所

有凡是真心相信他的人来供应生命的，这工作是为了结束旧时代进入新时代而有的工作，是所有进入新时代的人的必经之路，你不能承

认而且还定罪或亵渎或加以逼迫，那你定规就是永世都被焚烧的对象，是永远不能进入神国中的人。因为这基督本是圣灵的发表，是神的

发表，是神在地之工作的托付者，所以我说，你若不能接受末世基督所作的一切，那你就是亵渎圣灵的人，亵渎圣灵的人该有的报应那是

每一个人都不言而喻的。我还要告诉你，你若是抵挡了末世的基督，弃绝了末世的基督，那你的后果是无人能替你承担的，而且从此以后

你就再也没有机会获得神的称许了，甚至你想挽回时也不能使你再见到神的面，因为你抵挡的不是一个人，你弃绝的不是一个小小的人，

而是基督，这样的后果你知道吗？你做的事不是犯了一个小错误，而是犯了弥天大罪。所以，我劝每一个人都不要在真理面前张牙舞爪，

信口雌黄，因为只有真理才能将生命带给你，除此以外没有什么能使你得以复生再见神面的。摘自《话在肉身显现·只有末后的基督才能赐

给人永生的道》 
【】Como Dios Todopoderoso dice: *Los que quieren obtener la vida sin confiar en la verdad de la que Cristo habló son las 
personas más absurdas de la tierra, y los que no aceptan el camino de la vida que Cristo trajo están perdidos en la fantasía. 
Y así digo que aquellos que no aceptan al Cristo de los últimos días Dios los detestará para siempre. Cristo es la puerta 
para que el hombre entre al reino durante los últimos días, y no hay nadie que pueda evitarle. Nadie puede ser 
perfeccionado por Dios excepto por medio de Cristo. Tú crees en Dios y por tanto debes aceptar Sus palabras y obedecer 
Su camino. No puedes simplemente pensar en obtener bendiciones sin ser capaz de recibir la verdad o de aceptar la 
provisión de la vida. Cristo viene en los últimos días para que a todos los que verdaderamente creen en Él les pueda 
proveer la vida. Su obra es en aras de concluir la era antigua y entrar en la nueva, y Su obra es el camino que deben tomar 
todos los que entrarán en la nueva era. Si no eres capaz de reconocerlo y en cambio lo condenas, blasfemas y hasta lo 
persigues, entonces estás destinado a arder por toda la eternidad y nunca entrarás en el reino de Dios. Porque este Cristo 
es Él mismo la expresión del Espíritu Santo, la expresión de Dios, Aquel a quien Dios le ha confiado hacer Su obra en la 
tierra. Y por eso digo que si no puedes aceptar todo lo que el Cristo de los últimos días hace, entonces blasfemas contra el 
Espíritu Santo. La retribución que deben sufrir los que blasfeman contra el Espíritu Santo es obvia para todos. También te 
digo que si te resistes al Cristo de los últimos días y si reniegas de Él, entonces no habrá nadie que pueda soportar las 
consecuencias en tu lugar. Además, a partir de este día no tendrás otra oportunidad para obtener la aprobación de Dios; 
incluso si tratas de redimirte tú mismo, nunca más volverás a contemplar el rostro de Dios. Porque al que tú te resistes no 
es un hombre, lo que niegas no es algún ser diminuto, sino a Cristo. ¿Sabes cuáles serán las consecuencias de esto? No 
habrás cometido un pequeño error, sino que habrás cometido un crimen atroz. Y así les aconsejo a todos que no tengan 
una reacción violenta contra la verdad, o hagan críticas descuidadas, porque solo la verdad te puede dar la vida y nada 
excepto la verdad te puede permitir volver a nacer y contemplar el rostro de Dios.* 
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